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في أصول بلاد البربر”) 


إشكالية الاسم الإثني 


في معرض حديثه عن قدماء الشمال الأفريقي Jie)‏ 3 
.. على امتداد شواطع البحر الج 
بدءا من مصر إلى رأس سولوييس (Soloeis)‏ يسكن شعب من العرق اللسيي 


كتب هيرودوت ". 


SA اموم‎ 


واسم البلاد 
دراسة احتارها yey‏ : 
د. عقون محمد العربي 
قسم التاريخ والآثار 
جامعة منتوري قسنطينة» الجزائر 


ا 
تنتهي إليها ليبا شاه 


ينقسم إلى عدّة أقو ام (Peuplades)‏ ما عدا الأجزاء التي يشغلها الإغريق 
9 الفينيقير .(Hérodote,Histoire,11,32) Û‏ 
هذا “yal‏ ذو أهمية LAU‏ كبرى » فهو شاهد على الوحدة الإثنية لقدماء الشمال 
الأفريقي أي الليبيين OF‏ هيرودوت يتحدّث عن عرق cod‏ يتكوّن من Be‏ أقوام أي قبائل 
وهذه الوحدة العرقية تقابلها نجزئة قبلية أي تجرئة سياسية. 


OF‏ فنا 
يكون قدماء الشمال الأفريقي قد 
انقسموا إلى عدّة قبائل أو بالأحرى انتظموا 
ف عدد من الاتحادات القبلية (Fédérations)‏ 
والعشائرية» وكان لكل منها اسمها وإقليمها 
وماضيها ومصيرهاء وحسب am‏ 
الحاليكا رناسي فن pls (Auses) | weigh‏ 


(Garamantes) inl والقر‎ (Nasamons) 


(Zaueces) والروك‎ (Maxyes) والماكسي‎ 


والقيزانت (Gyzantes)‏ واللوتوفاج 
È'...(Lotophages)‏ > كل هؤلاء يعودون إلى 
ذات العرق الليى » وتكون هذه DIES‏ قد 
سات ت E‏ الحياة الاجتماعية 
والدفاع والمجوم وبسبب عوامل أحرى 


أملتها ضرورة الحياة في كنف مجموعة 
٠‏ متضامنة. ١‏ 


5 ( ف مقابل ol pall‏ الأصلي : Aux origines’de la Berbérie‏ للمؤرّخ الكبير غابریال كاسع 
وفي الواقع لا نوافقه في استعمال اصطلاح ih‏ ن (من الكلمة الإغريقية «(Bthnos‏ لاه ندل قي الدراسات 
الحديئة على أقليات عرقية تعيش داحل أمّة ae‏ وليست متجانسة معها. وهذا الوضع لا ينطبق على 
الأمة الليبية EU‏ ولا على CY‏ الأمازيغية حديثاء ولكن حفاظا على النصّ كما هو ف أصله أبقينا عليه. 


ضرا 


في أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم الإليي واسم البلاد 


إلى جانب الأهالي الليبيين ييز هيرودوت 
المهاجرين الذين قدموا من حارج ليبيا وهم 
الإغريق في قورين (Cyrénaiquey‏ امسر 
3 للناظق Wat)‏ و شين إلى أن 
الاسم الدال على العرق (MEthnique)‏ الذي 
aa ees‏ المؤرّخ الإغريقي لتحديد اسم قلماء 
الشمال الأفريقي (Lebo)‏ والاسم BLE‏ 
للقارّة أو القطر (Contrée)‏ يعودان إلى نفس 
الجذر . فليبيا (Libye)‏ تدل على القارة 
والليبيون هم ساكنوها على امتداد سواحلها 
الشمالية » وقبل هيرودوت كان هوميروس قد 
E oa‏ 
تولّد بقرونها » وحيث كل الجتمع من الأمير 
إلى راعي الغنم » كل فرد فيه » له نصيبه من 
atl‏ واللحم والحليب» والنعاج حلب يوميا 
SY‏ تلد ثلاث مرّات في السنة ر Homére,‏ 
1V, 85-90‏ مهدا 
ليبيا هذه الى تغنى يما هوميروس هي 
دون ريب أفريقيا "البيضاء" الي يكون 
البخارة الفينيقيون قد شرعوا ف ارتياد 
شواطئها منذ الألف الثانية ق.م. » وبالنسبة 
للشاعر الإغر يقي ومعاصريه فان ua! ie‏ 
هذه Oy Se‏ من مربي أغنام » ومن هذه 
الحرفة موردهم الأساسي » وعيشهم جميعا 
من الأمير إلى الراعي -مهما كان المركز 
الاجتماعي - من piles‏ 
ظل مصطلح ليبيا والليبيين يرد باستمرار 
في النصوص الإغريقية اللاتينينة إلى Ab‏ 


ir 


العصور القديهة ففى الإنياذة (Enéide)‏ 
سودت علوي عن Oke‏ ليا وعدن دب 
ليبيا » وللقتذكير باللييين يشير شاعر 
الإمبراطور أوغسطس Sh‏ يقصد بم عرقا لا 
يقهّر في الحرب cow Sle Ue‏ فالليبيون عنده 
هم من بين السكان الأوائل لأفريقياء 
واستعمل بلينوس الكبير مصطلح الليبيين 
للدلالة على أهالي nel‏ الأفريقي ووصف 
بالليبية (Libyque)‏ بعض المنتجات الحيوانية 
والنباتية الى oye‏ أصلها إلى هذا البلاد » By‏ 
وقت Sle‏ استعمل مۇرخ يوستنيانوس 
الرسمي اسم ليبيا نخصوص الحجرة الفينيقية في 
المتوسّط الغربي ودون ريب كان يقصد أفريقيا 
الشمالية ء ومن all‏ تحريسر قائمة بكل 
المؤلفين الذين عرفوا اسم ليبيا واللمتحيين 
والصفة ليى واستعملوها. 
في الوثائق الأثرية البونية والبونية الحديدة 
dnscriptions puniques et néopuniques)‏ نعثر 
على اسم ليبيا والليبيين في توفات صالامبو 
(Tophet de Salambo)‏ الي esi‏ لنا سلسلة 
من النصب حيث نقرأ اسم "LBY" 5 "LBT"‏ 
في als‏ أماكن > ومن ال تت ان رف ولو" 
في بعضها يحل محله الحرف ' M'‏ ' وهي الظاهرة 
ال تعكرّر مرارا في أداء الأصوات عامّة وقي 
season AN ees‏ 
سمحت لنا حفريات معبد الخفرة 
(قسنطينة) ot‏ العديد من النصب ذات 
النقوش البونية by‏ أحدها SS‏ لاسم "إ8" 
> وقد استُعمل في Tall‏ كاسم علم شخصي 


& 


E‏ وهو نص إهدائي باسم 
ies!‏ بن لی (Arish fils de Lby)‏ » وكثيرا ما 
As‏ الاسم الاق مستعملا كاسم علم 
شخصي أو ار يدرك ate‏ 
ا مطل عل ا 
عر بية et Arbia"‏ ق الال الأفريقي 2 
وهما le Let‏ شحعصيان Wil Line‏ من 
Bonde:‏ 

تمكن فيفري (J. 6. Fevrier)‏ من فك 
نص مزدوج لبي = بوي عثر عليه في مكفر 
(تونس) وترجم عبارة LBYM!"‏ 880" ب : 
في البلاد الليبية» وهو ما ورد في كتابة بالبوي 
الجديد اكتشفت في ناحية طرابلس Lai‏ 
كليرمون (Clermont Ganneau) sé‏ فقد 
اقترح ترجمة التعبير " RB MHNT BSD‏ 
الالاقا/لار]" ب : "رئيس الجيوش في اليلاد 

© والمقصود في النص هو لوكيوس 
أيليوس (Lucius Aelius Lamia) LY‏ « كما 
وحد الاسم "لحرن "Libyens‏ کرب 
بالحرف الإغريقي على عملة تعود إلى القرن 
الثاني ق.م. EE Be‏ الدار الي 
des‏ وا ن المرجّح أن يكون السك في 
بلد أفريقي مفتوح على التأئيرات الهلينية 
وعلى الحضارة البونية أيضا. 

إلى جائب الاصطلاح ح "ليبيون 1 
as‏ بالحرف الإغريقي في صيغة ne‏ 
ادمع a (Génitif pluriel)‏ العملة كثيرا ما 
تحمل أحرفا معزولة من الأبجدية الفينيقية ( 
ولعل ذلك يعود إلى OF‏ المملكة النوميدية 


SY الاسم‎ 


TT 


د. عقون محمد العربي 


خلال القرن الثاني ق.م. كانت Andie‏ على 
ثقافتين كبيرتين في ذلك العصر وها الثقافة 
البونية والثقافة الإغريقية » وقد تكون تلك 
العملة لإحدى الدولتين نوميديا أو موريتانيا. . 

ذكر الاسم "ليبيون" في بعض الآيسات 
التوراتية » ومن الواضح أن اسم الليباهيم "" 
الوارد في سفر التكوين )13 .× (Gén.‏ مدد 
ف الواقع ويقصد الليبيين » كما ورد في 
"المقتطفات" ( Chroniques, XII, 3 et XVI,‏ 
SS (13‏ الین aes‏ م col‏ الذين 
حاربوا في صفوف الحيش ge i)‏ ضد الملك 
.«(Robaam) ele)‏ 

يبدو جليا أن مصر الفرعونية OF‏ مصر 
الفرعونية قد عرفت الليبيين والشعب اللبي في 
وقت مبكّر وقد استعملت نصوص الألف 
الثانية الميروغليفية مصطلح ليبو أو ريسو 
(Libou ou Rébou)‏ لتحديد اسم ee pr‏ 
الي 800 بلادها غري النيل ) Bates, The‏ 
(Eastern Libyans, pp. 46-48‏ فقد نزح منها 
إلى مصر جماعة المشوش (Mashwash)‏ الي 
تكوّن' ber‏ فيلق عسكري هام في خدمة 
الفرعون والسادة الإقطاعيين » وهم ينتمول 
إلى الشعب الليي (Libou)‏ وقد لا نجد مائنعا 
في اعتبار of‏ اسم هؤلاء المشوّش غزوا po‏ 
على عهد منفتاح بن رمسيس الثاني 
(1230- 1227) واسم الماكسي السذين 
ذكرهم هيرودوت - وحدّد pel‏ غربي 
محيرة تريتوك (Triton)‏ - من حذر واحد » ' 
ld OF pte‏ له Gel‏ تكسون سند 


dm 


3 أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم SPY‏ واسم البلاد 


gee Wal goat سرف‎ yeas ale its 
مکو ن‎ Gil رې دالت‎ Sashes ذلك‎ 
إيقاف هذا الغزو والانتصار عليه في الدلتا‎ 
ق.مم.‎ 1190-1191 

مهما يكن فإن اسم العلم SY‏ لييو 
أو ريبو » يعود إلى العصور القديعة العايا في 
مصر » ويمكن أن نعتبر سني ظسل الوضع 
الوثائقي الحالي) النصوص الهيروغليفية المصرية 
لأقدم النصوص الي جد فيها شواهد متعلقة 
بالاسم الإثي لليسيينء ولعل النصوص 
الإغريقية ang al, gly‏ قد أحذته عن 
السر ين + ثفيما على gil‏ 5و رم ن 
السياق الذي ورد فيه اسم الليبيين يخدم هذه 
الرضية » فالليباهيم الوارد في سفر نف Sep tS‏ 
يعسّرون أبناء لمصرابيم (Mesraim)‏ ولي 
المقتطفات : "... حار الليبيون في صفوف 
اميش الفرعوني." ولي الأوديسا ذكر اسسم 
ليبيا والليبيين في معرض الحديث عن مصر 

ينبغي أن نعود من جهة Ss al‏ 
مقابلة اسم Opry pee VY Snell‏ الذي 
نصادفه قي الأوديسا Oe‏ وفي هيرودوت ولي 
السفر الثاني من المقتطيفات (Chroniques XVI)‏ 
في معرض ae’‏ تكن أفريقياء 
فهيرو دوت يذكرالليببين والاثيوبيين كعنصرين 
(Hérodote, IV, hae (Autochtones) Le!‏ 
وفي العهد القديم نقرأ ما يلي:" hea is‏ 
لاثيوبيون والليبيوث جيشا aS‏ بعربسات 
وفرسان كثيرين(8 ‘(Chroniques,X VI,‏ 


يدل تعاقب الاسمين : ليبيون» إثيوبيون 
في نصوص العهد القديم وني أعمال المورخين 
القدامى على أن المصدر المشترك الذي استقى 
منه اليهود والإغريق هو المصدر Spa‏ 
دون ريب - فقد بدا اليهود والإغريق 
يرتادون مصر منذ عصورها القديمة العلياء 
ويمكن أن نعود بالروايات العبرانية إلى عهد 
إبراهيم UT ٠‏ الإغريق فينبغي الك كر سان 
الأيونيين بدأوا احتكاكهم ممصر منذ فاية 
الاضطرابات الي أحدثها غزو شعوب البحر› 
دون إغفال علاقات مصر بالعالم ايل 
الحليي (Préhellénique)‏ ولكن إذا كان الاسم 
الإ ليبو قد استعمل أولا من قبل مصر 
الفرعونية OB‏ الترويج له على نطاق واسع 
يعود دون ريب إلى الأدب الكلاسيكي 
الإغريقي. 

هل OS gy‏ علينا في الأخير أن a‏ 
إلى أن أصل الاسم SY)‏ لييو ذو منشاً 
مصري ؟ وهل يمكن القول Ob‏ وجود الاسم 
يعود إلى مصر الفرعونية ۽ قد تكون هذه 
الفرضية في ظل المادّة الخبرية المتوفرة في الوقت 
الراهن غير جادّة » ولعل من المفيد الأشارة 
إلى فرضية أخرى لا تقل حاذبية عن الأولى 
ey‏ تقوم على استاس تأويل لغوي Exégése ١‏ 
(philologique‏ وتبعا لذلك من أن يعود 
الاسم الإثين "ليبو" إلى بحارة إيجيو-كريتيين 
الذين يكونون قد استعملوا مصطلح ليوز 
"Libuses”‏ لتسمية سكان سواحل المتوسط 
الحنوبية ومصطلح ليقور "'Liguses”‏ لنسمية 


dn 


سكان ضفة المتوسّط الشمالية ويربط دوروي 
(L. Deroy)‏ صاحب هذه الفرضية اسم ليبوز 
بالجذر ليبوس "Libus”‏ الذي يعي العتمة 
والسواد في مقابل اسم الضفة.الشمالية ليغوس 
"اعا" الذي يعي الوضوح ؛ وتبعالهذه 
الفرضية يكون المصريون هم الذين أحذوا 
التسمية ليبو» ريبو من لغة البحارة الإجيو- 
كريتيين ؛ غير أنه ينبغي الإقرار بالطابع 
المحادغ للاشتقاقات الفيلولوجية » وخاصة 
عندما يتعلّق الأمر د he cota‏ كد 3 
اللغة المتخذة مرجعا c‏ ولا بذ هنا من الإشارة 
إلى بعض فقهاء اللغة 
الفيلولوجيا الذين يدّعون القدرة على اقتراح 
أصول سامية لكل الطوبونيميا الشمال أفريقية 
> وهم يجهلون هيكل الحروف الصامتة في 
اللغة الأصل» وهو ما fat‏ مثل هذه الأعمال 
ابه بار موق ”على اشتفاقات نشوم ی 
الأهواء. 

نعود إلى فرضية دوروي المتعلقة بأصل 
الاسم الإثي :ليبيون"و«هنزنااءا" ونقول دون 
تردّد بأنها في غاية الهشاشةءلأن وجود الاسم 
في النصوص الفرعونية وجود. حقيقي LAT‏ 
الأصل الإيحيو-كريي المزعوم فهو ناج 
استقراء مغر حتّى لا نقول أله استقراء نروي» 
تفده العودة إلى الأنشروبولوجيا ففي ذلك 
العهد السحيق كانت شعوب الشمال 
الأفريقي تعيش في هذا الفضاء الواسع ASS‏ 
بمكن نمييزها في لون البشرة عن الكاطالان 
وباقي شعوب الوط ولذلك يبفي 


أو بالأحرى مستعملي ٠‏ 


د. عقون محمد العربي 


ا PEND creel‏ 
والنصوص الفرعونية يحدّد في الأساس شعب 
أفريقيا البيضاء وتبقى إشكالية أصل هذا 
الاسم الإثنى واشستفاقه قائمة: By‏ ظل 
الأوضاع الوثائقية يبقى الأصل المصري هو 
الراجح ولكن ذلك لا يعي أن تنسب 
للمصريين ابتكاره أو أنه مشتق من حذر 
مصري. 
لا شيء في العهد القديم يبطل فرضية 
أحذ owl‏ مصرءأمًا مدن الشرق الفينيقية 
فلا وجود فيها SU‏ الاسم الإثئ "ليبيون" 
ولا في Gl‏ نص لفينيقيي الشرق » وطبيعي أن 
بحد الاسم في نصوص بونية وبونية جديدة لي 
أنصاب قرطاج.)سيرتاء مكثرء ومنطقة 
طرابلس By (Tripolitainey‏ جميع الأحوال 
يعي . هذا الاسم : الأهالي (Autochtones)‏ مما 
جعل البعض يفترض أن الإغريق لهذا السبب 
يكونون قد اقتبسوه من القزطاجيين وروّجوا 
له ولي بعض الحالات ينتهي هذا الفرض إلى 
of‏ الأهالي, يكونون قد تبئوه باعتباره يحمل 
دلالة إدارية » ومنه of eben‏ استعمال 
الاسم يكون قد مر عبر حلقات في سلسلة 
من المصريين إلى الإغريق فالفينيقيين أو 
القرطاجيين وأخيرا الأهالي. 
بمكن أن يكون اليتون ومئلهم 
عبرانيو العهد القديم قد أحذوا الاسم احتمالا 
عن الإغريق أو أحذوه مباشرة من مصادر 
مصرية » ويبقى دور الترويج للاسم BOY‏ 
الذي يعرى إلى الإغريق من خلال الكتابات 


طر 


في أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم الإثن واسم البلاد 


التاريخية المعاصرة محل جدال فلا شيء يمنع من 
افتراض وساطة فينيقية بين الأوديسا ومصر 
acetal‏ يك أن E EEE‏ 
كد متام وسكوة OWS‏ ارون 
- فينيقيون = إغريق» ودون تحير يبدو لي أن 
هذه الفرضية حديرة بالاعتبار » ويبقى أن 
نلاحظ في الواقع أن الأماء الشخصية لي و 
لبت (Anthroponymes LBY, LBT)‏ الي عكن 
انر ھا كه Sig — ay eel‏ 
الكتابات البونية » os‏ عن ليا اتسين 
الصعب أن نقبل بفرضية أسماء مشتقة من 
اصطلاح أحبي أدحله الإغريق أو الفينيقيون » 
ولكي يكون هذا الاسم الشخصي 
ere (Anthroponyme)‏ أو ie‏ مستحسنا 
من GOW‏ ينبغي أن يجد فيه الذين يطلقونه 
على ااا ر polly‏ راسم 
يجسند حقيقة الروابط ال تجمعهم وتوحدهم 

يعبّر حمل اسم لبي أو لبت (LBY, LBT)‏ 
عن الاعتراز بالانتتماء إلى الجماعة 
(Communauté)‏ ويتر جم من جهة أحرى شيئا 
من الكبرياء al (Orgueil ethniquey wy!‏ 
التحمّس للجدس وتمجيده » ولا نعتقد أن Let‏ 
إثنيا أحنبيا يمكن أن يعبّر عن هذه abl gall‏ 
حتى يتبلى » وتبعا لذلك سيقع البحث عن 
اسم أصيل Sale‏ يكون في مستوى Bisel‏ 
الجنس أي أصالة الجماعة » وهذه الظاهرة 
أصبحت جليّة وتبقى ف الشمال الأفريقي أين 
انتهى القسم الأكبر من أهله نحت تأثير اللغة 


والدين إلى الإحساس بألهم عرب في الأصل 
والجدس ينحدرون من قبائل عربية مهاجرة 
Sogo Us‏ الاسم الشحصي : العربي 
وعربية و كأنّه يۇ کد نبل جنسه وعجّده. 

يبدو أن الاسم SY‏ : مازيس وماس 
(Mazices et Maces)‏ في هذا العالم البربري 
يقدم اسم مازيغ (Mazigh)‏ كاسم (a)‏ 
و شخصي واللمب مازيغ ) Le Patronyme‏ 
(Mazigh‏ ف تونس ينبت ذلكءوهذا ما جعلي 
leet fol‏ إل سبع الاش الاي ی 
وليبيون إلى جذر أهلي والإقرار بأصله الأهلي 
gan Abd yy Mila aS [ot BY‏ 

استعمل المصريون - لتحديد اسم 
سكان غربي النيل- اما إنيا احتفظ به 
السكان لتقدم أنفسهم وتحديد هويتهم» 
وكأن هؤلاء السكان يعترفون eel‏ ل ب م 
(LBM)‏ أي ليبيون وهو ما جعلئ أعتقد أله 
بالإمكان مراجعة HTS‏ الى أشرنا 
الها ايها Chaka‏ ا و ي 
ومهما كان تواثر حلقات السلسلة ينبغي أن 
يحتل اسم ليبيين في رأينا المقام الأول في 
التسلسل وعلى المتحصّصين في اللغة الليبية أن 
yale‏ | الأصل الاشتقاقي هذا الاسم CY‏ 
والتعرئف على القيمة الدلالية لجذره الأصلي 
الذي يعود إليه اسم المكان ليبيا SIM‏ كثيرا 
re‏ الآداب الكلاسيكية » والحال أنه لا oS.‏ 
Cal‏ - أمام سكوت الوثائق الليبية والبونية- 
ob‏ اسم المكان ليبيا صاغه الإغريق من الاسم 
الإثي : ليبيون أو أحذوه عن الفينيقيين أو 


om 


المصسريين ومن الأحسن في هذا السياق أن 
نترك الملفى مفتوحا. 
EER‏ حقل استعمال الاس 
ليبيون وليبيا للدلالة على العنصر ۴ 
البلاد يفتلف من عصر إلى آخر » وقد 
بستكم "ارالك الواحد أحيانا الاسم الإ 
واسم المكان في دلالات عديدة فإذا كان اسم 
"ليبيين" لدی هيرودوت ae‏ على 05 القبائل 
الي تسكن السواحل الشمالية لأفريقيا من 
مصر إلى رأس سولوييس أي من السسيرت 
الكبير إلى موريتانيا OB‏ "الليبيين" في كتابات 
wy‏ هم الأهالي (Autochtones)‏ الخاضعين 
لإدارة قرطاج » ففي adh‏ المأحور قدّم ماطو 
(Mathos)‏ كقائد لبي في حين ess‏ ناراوس 
<Naravas) .‏ على أنه أمير نوميدي 6 ويبدو S34‏ 
a ol‏ بسن سيو Genie‏ الب ان 
الأفريقيين : قبيلة أو فدرالية قبائل يقع إقليمها 
غربي قرطاج » فيكون التوسّع القرطاجي غربا 
dee‏ على حساب أراضي تمتلكها قبائل ليبية 
ELE am as |‏ يد 
حططه الحربية أرسل إلى النوميد والليسيين 
يطلب نحدات ويقول لمم بألا يكن كوا yh‏ ص 
التحرّر تضيع من أيديهم )1,77 ,#طبراوط). 
عير سالوست, (منتصف القسرن الأول 
ق.م.) السكان الأفريقيين بوجرد قاعدة 
rant‏ ليبية وأخرى جبتولية "... كان 
سكان أفريقيا الأولون من الحيتول والليبيين » 
وهم شعب خحشن Go ey‏ يتغذّى علسى 
لوم al gt‏ والنباتات البرية مثل القطعان 


: N 
اي وع‎ 


fol] 


د. عقون محمد العري 


لا يحكمه عرف ولا قانون ولا حاكم » يعيش 
متفرقا » على المغامرة » ولا يتوقف 37 0 
يدر كه ظلام eee‏ ) عل Salluste, Guerre‏ 
Jugurtha, XVI‏ و نستنتج من هذا النص 
وحود تعدّد oy}‏ ولكن الثقافة واحدة ففى 
نظر سالوست يوجحد عنصران (ليي وجيتولي) 
ولكن تجمعهما ثقافة واحدة (SL ght dof)‏ 
الأحلاق والعادات) وهي قافة العو نك 
البدائية أي ان رای ص واو ےک 
يختلف هذا الشعب في be‏ الحياة By‏ المكان 
ولو اختلف حسبه في الأصل» ولذلك حاول 
السبعض ربط هله الثنائية بثنائية 
رحل|/مستقرون (Nomades/ Sédentaires)‏ 
الأولى قرب الحبط والثانية إلى الشرق منها 
ولكن هذا التأويل بعيد عن النتطق المشروع » 
ويبدو بالنسبة إلينا أن الاحتفاظ بالتمييز بين 
الحيتول والليبيين كاف لتسجيل الفهم الضيّق 
أيضا عند سالوست للأسم oY!‏ "ليبيون". 
يعرف اسم البلاد "ليبا" نه 
ففي ke‏ يبدو أله يحدّد اسم أفريقيا 
الشمالية من خليج السيرت إلى المحيطء أو 
كما قال هسيرودوت مسن مصر إلى رأس 
سولويبس ولكن هذا الأخير استعمل اسم 
المكان هذا في مفهوم أوسع للدلالة على 
القارّة كلها في معرض حديثه عن الرحلة 
الكبيرة الي قام ها طاقم ملاحي فينيقسي 
الحساب الفرعون (Néchaoy gles‏ في فاية 
القرن ged VIL‏ . 


Ca افش‎ 


في أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم الإ واسم البلاد 


احتصرت النصوص الإغريقية اللاتينية في 
وقت لاحق اسم ليبيا ليوافق الشمال الأفريقى 
Ul‏ بوليب فيصعب وضع حدود لليبيا كما 
يقصدها هو» هل هي أفريقيا الشمالية كلها 
Se‏ الشحيط أم هي بلاد من يسمّيهم اللييسيين 
وعيزهم عن النوميد؟ وبعبارة أخرى لا نعرف 
ما إذا كانت نوميديا حسبه تشكل قسما من 
ليبيا ؟ ولكن في جميع الحالات تحمل المنطقة 
الخاضعة لقرطاج - خلال حرب الجند 
المأحور — عنده اسم ليبيا .مما في ذلك مدن 
أوتيكاء تونيس... هيبو» ونقراً في بوليسب 
عبارة "... هذه أسباب وبداية حرب الجند 
المأحور المسمّاة أيضا الحرب الليبية» وصل 
ماطو إلى مقاصده وأرسل موفدين إلى المدن 
Mayes tal‏ إل cally Gra‏ متها اه 
والإسهام في العمليات الحربية فاستجابت ليبيا 
كلها تقريبا لندائه بالثورة على قرطاج 
وأرسلت إليه عن طيب خاطر إعانات مالية 
ومدداء وعند ذلك £53 wight‏ على الفرق 
ال ذهب بعضها الحصار أوتيكا والبعض 
الآحر إلى es‏ هيبو دياريتوس ( 
OY cdiarrytus‏ هذين المدينتين رفضتا 
الانضمام إلى الثورة )7-9 ,70 ,1 .(Polybe,‏ 

Ciel,‏ اللإرعين بان تة ا 
(Libyey‏ ذات نرعة شال أفريقيّة ونلمس ذلك 
ل ديودور الصقلي في معرض He‏ عن 
المستعمرات الفينيقية في المتوئط الغربي» 
Suey‏ بقصة مورينا (Myrinay‏ وهي أميرة TAN‏ 
من النساء المخاربات (Amazonesy‏ في الطرف 


Hippo 
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الغربي من ليبيا بجوار الحبط » أمّا بر وكوب 
(Procope)‏ این في حروبه الونداليه اسم 
ليبيا لتحديد كل الشمال الأفريقى ؛ ودون 
الإدّعاء بامتلاك الحقيقة كاملة حو لامكال 
WL‏ نستطيع التأكيد على الطابع غير الثابت 
لاسم ليبيا abt,‏ 5 وكذا الاسم oy‏ 
"ليبيون" » وإذا كان الاسم حتباعا أو في الآن 
ذاته- قد حدّد على التوالي كل القارّة 
الأفزيقية ثم الشمال الأفرئقي وكذا المسترء 
الشرقي الذي خحضع للرقابة السياسية 
والإدارية لقرطاج OB‏ ليبيا اليوم تغطّي أقاليم 
طرابلس وقورين والفزان والمناطق الصحراوية 
التابعة للها فهل يعي ذلك الرجوع إلى نقطة 
ote te‏ الاسم بعد أن بلغ أقصى مناه 
تضيق دلالة استعماله لتقتصر على القسم 
الذي يعمره الشكان الذين أشتارت إليهم 
النصوص المصرية باسم الليبو ؟ فهل ينبغي أن 
نسند هذه المسألة إلى تقلبات التاريخ ¢ وإلى 
Se he‏ هناف poet‏ ره انلدي 
نلاحظه في الوصف الكلاسيكي فالمؤرّحون لا 
بميزون بين الليببين والبونيين » ويشير ديون 
كر يسسسو سئوم (Dion Chrysostome)‏ سان 
حانون حول القرطاجيين من صورين إلى 
Ul (Discours, XXV) iad‏ أريان (Arrieny‏ 
فوصف المكتشف حانون باللبي ر ها Hannon‏ 
„(Indica XLIL, 2) «Libyen‏ 
أصل الاسم الإثني 'أفريقي' 

عرف الاسم oy!‏ أفر (Afer)‏ واسم 
البلاد أفريكا (Attica)‏ نفس المسار تقريسا 


an 


وهو اسم أحدث نسبيا إذا أحذنا ف الحسبان 
الشواهد الكتابية» الي ورد فيها الاسم ابتداء 
من القرن الثالث ق.م. وعلى الخصوص لقب 
الأفريقي الذي حمله سكيبيو المتقصر على 
هانيبال للتذ كير aha al‏ على الأرض 
الأفريقية “و of LS‏ أسم البلاد "SK al‏ ذاته 
صاغه الرومان من الاسم الإني أفر (Afer)‏ 
الذي نحده مقرونا بأسماء US‏ الأفريقيين 
مثل بلاوت وترنلس (Plaute, Terence)‏ 
للتذكير بأصوهم الأفريقية الي يدو Ligh‏ 
عنوان للفخر كما استعملت الصفة أفريقى 
(Africanus)‏ للتعر يف bly‏ وفواكه ا 
أصل أفريقي : 
ذكر كاتون (Caton)‏ الموضوع الذي 
عالحه قي الفلاحة التين الأفريقى " 
"africanus‏ و ينبغي أن نلاحظ بالقابل غياب 
الاسم Sy!‏ أفر 3 الوثائق الإغريقية والبونية 
We 5 yall‏ ¢ ويبدو of‏ هذا الاسم Sy‏ 
eh anne TT‏ جنا 
أفريكانوس» Africa, Africanus, ) th Sih‏ 
(Africus‏ قد استعمل لتعيين السكّان cps‏ 
يعيشون في أقاليم اة للرقابة السياسية 
والإدارية لقرطاج » وهو ذو استعمال متواتر 
في الآداب والأعمال التاريخية اللاتينية الى 
لعود آل day be‏ تدمير قرطاي tae‏ نايت 
مقاطعة رومانية على أرض الإقليم القرطاحي 
ميت ,ممقاطعة أفريقيا الرومانبة. 

يلاحظ بعض الالتباس في استعمال اسم 
أفر (Alen)‏ ففي نيت ليف مد الاسم في صيغة 


Ficus 
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د. عقون محمد العربي 


الجمع (les Afri)‏ مطابقا للاسم : ليبيون 
Libyens‏ لدی بولیب »› أي الأفريقيون 
الخاضعون لقرطاج ومثله أريان يصف Ogle‏ 
المكتشف بالليي كما وصف الشاعر هوراس 
القائد هانيبال d’Afery 6 ALL‏ 
(Horace, Odes, IV, 445)‏ . 
يبدو of‏ المؤرخين بميزون ما بين الأفري 
(Maures) oy‏ والنومید ¢ ويبدو ot‏ الاسم 
الي افر g‏ مدساه يدل علبي فی ار 
0 قبائل يطايق إقليحها عمو ما تونب 
الشتمالنة ا > و من الملاحظ 3 وقته 
اد أن سكان نوميديا الى ضمّها قب أل 
يشار إليهم أحيانا بالاسم الإني "أفري" كما 
هو JU‏ تی كتابات شيشرون ) Ad Quintum‏ 
(Fratrem‏ وكتابات بلينوس الأصغر وي 
أحيان أخرى أطلقت تسمية أفري على كل 
ا أفريقيا by‏ يؤيد هذه الأطروحة بد 
العديد من النصوص اللاتينية الي مفل 
سالوست ) Salluste, guerre de Jugurtha,‏ 
3 ,11 و كورنيليوس نيسوس ر Cornelius‏ 
(Nepos, Lysandre, III, 2‏ و بومبونيوس ميلا 


(Pomponius Mela, I, 25)‏ و بلينوس الكبير 


Pline ancien, Hist. Nat. VII, 200)‏ 
uel‏ سطيفان اقزال إلى الحالة الي أصبح 
فيها الاسم أفري مستعملا للدلالة على 
و فيه Gi‏ 
(SHAAN, T. VIL p. 7‏ لقد صسيغ اسم 
البلاد أفري دون ريب من قبل الرومان وكان 
يعن ف الأساس الأقاليم ال فتحها اليش 
الرومان Sb‏ الحرب البونية الثانية )149- 


. (Hannibal 


& 


ف أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم SY‏ واسم البلاد 


Ul ¢¢. 3146‏ رواية سويداس كانت قرطاج 
اسم أفريقيا فلا تحظى ob‏ مصداقية وهذا 
ost,‏ اقزال وستانسلاف (Stanislav)‏ على 
الأقل وبالمقابل dp‏ كان هذا الإقليم الواقع 
حول قرطاج خلال الحرب البونية الثانية 
حسب رواية زوناراس oe (Zonarasy‏ 
أفريقيا وهي رواية جديرة بالاهتمام ويمكن أن 
نفهم منها تسمية الخصم الأكير SLs‏ 
(Africanus) 2 AVL‏ 

أفريقيا قبل کل شيء هي بلاد الأفري 
(Pays des Afri)‏ ولكن مثلما Lal Lube‏ 
طبّقت هذه التسمية الإثنية على كل الشمال 
الأفريقي من إقليم طرابلس إلى المحيط py‏ 
على القارة كلهاء ومن امثير للاهتمام في هذا 
fasted come gles es yh‏ ايلم أفريكا 
في الفصل ۷1× ويبدو أله يقصد به كل القارّة 
أيضاء أمّا في الفصل XVI‏ فيقصّر مدلوله 
على الشمال الأفريقي ؛ ومع فاية التاريخ 
القدم خلال إنشاء مقاطعات زوجيتان 
وبيزاكينا (Zeugitane et Byzacéne)‏ وار 
الستلان سا كلدي ولاس ابلس 
(Tripolitaine)‏ سيقتصر اسم أفريكا على 
منطقة لا تغطي سوى ”مال تونس وقسم من 
“مال شرقي LA‏ وسيبقى اسم افريقية 
(Friguia)‏ مستمرًا في oy gh‏ الحالية ويقصد به 
منطقة المحرى الأوسط bab‏ على العمومء 
US‏ شاهدنا في السئوات الأحيرة بدوا 
وأنصاف بدو في فصل sla tl‏ يصعدون 
bY‏ مالي تونس لعرض blo‏ وهبي 


__ [194 


القيام بالحصاد . على كبار الملآك وعندما 
ينهون عملهم يتحولون إلى ملتقطي سنابل ما 
يق pt JS tl oo‏ الاحتياط الذي يكفيهم 
إلى الموسم المقبل ols‏ يعيدون تر کیب 
مشاهد توراتية GIS‏ وردت في سفر روث 
(Livre de Ruth)‏ وللرڈ على سؤال إلى أين 
أنتم ذاهبون ؟ يجيب هؤلاء البدو وأنصاف 
البدو: نسير للوصول إلى افريقية (Friguia)‏ 
oo‏ | 

نسجّل في ULC‏ هذا الفحص السريع OL‏ 
حدود الاسم الإثي "أفر" واسم البلاد أفريكا 
الذي اشتّق cane‏ كثير التحوّل » وينبغى القول 
أثنا لا نزال إلى أيامنا هذه نعمل على إزالة 
بعض الغموض في 'استعمال اسم أفزيقيا 
Coe‏ وأن مدلوله في لغة بعض ال صحفيين 
وبعض الساسة يقتصر على أفريقيا السمراء - 
أو أفريقيا حبوب الصحراء- Ul‏ فيما يتعلق 
بال شال :الف ربق فان هله ادرا ما dylan‏ 
أنفسهم بآنهم شال أفريقيون » والذين 
يستعملون منهم See tall‏ أحذوها عن 
الأوربيين» ومن المثير» من جهة أحرى أن 
نسحل أيضا Ob‏ زنوج أفريقيا لا يقرّون دائما 
بأفريقيّة أهل المغرب الكبير ( PAfricanité des‏ 
(Maghrébins‏ إلا of‏ الشكل الحفري لكلمة 
فريقية (Friguia)‏ دليل على استمرار التسمية 
القديعة ولكن في نطاق Gee‏ » وفي الأخسير 
بغي تذكير أولاء وأولئك بأن الاسم الإيي 
(أفر (Aten‏ الذي هو أصل اسم أفريقيا هو في 


pe‏ اسم لقبائل كانت تعيش في مناطق 
من تونس الحالية. 


لا GS‏ بعض فقهاء اللغة والمؤرّخين - 


مع هذا كله- عن GAN‏ وراء فرضيات 
مغالية في الخيال» في تحليل أصل اسم أفريقيا 
بحيث قاربه هؤلاء lS‏ اللاتينية ( Aprica,‏ 
كناك مقع الى تفيد cyte‏ المناخ LL‏ نسبياء 
Ul‏ نضوض: Ls desl‏ اي oy th‏ 
الوسطى العربية فقد ot‏ إلى بطل أسطوري 
هو أفريقش (Africus)‏ الذي ass)‏ منه اسم 
هذه المنطقة من Jo gilt‏ الغربي | هله 
gD‏ ةذ کون 19 کنات اکس 
القرن الا وفي كتابات ابق Ost‏ تح 
1406( وم يتر دد البعض 3 ربط اسم 
أفريقيا بالاسم cy!‏ : فريجيون Phrygiens‏ مع 
siawol‏ الاشتقاقات كلها تقوم على نزعة 
خيالية صريحة وساذجة ومن غير GARI‏ السير 
ينبغي في الواقع البحث عن أصل اسم 
أفريكا في الاسم الإثني أفر (Afer)‏ مع أن 
تفسير الاسم انطلاقا من مدلوله الإنئي لا يخلو 
هو الاحر من شىء من الترعة الخيالية » فقد 
كأ البعض ف :هذا السياق إلى أبطال وملوك 
فاتحين (أفريقش) ما البعض الآخر فقد اعتبر 
أفر wee)‏ الأعلى للأفريين »> واعتسير البعض 
0 أن هذا SL‏ الأعلى للآفري قد يكون 
ace‏ أفراس » إيفرا» لاوم أفروس Apheras,‏ 
...ال » وف 
زعمهم ai‏ ابن لكرونوس من فيليرا (Philyra)‏ 


Iphera, Aphraos.  Aphros 
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»أو ابن لإبراهيم من كيتورا (Cetura)‏ ¢ هذه 
الرواية الأحيرة رواها المؤرّخ اليهودي 
فلافيوس يوسيفوس ي كتابه العصور القد 
اليهودية (Antiquités juives)‏ 35 رواية 
أخرى أوردها سولين (Solin)‏ وهو جغراقٍ 
من القرن الثالث الميلادي يكون أفر ابنا هرقل 

«Hercule libyem s الليى‎ 

لعل امحاولة الحديرة بالاهتمام هي 
الحاولة الي تستند على لغة البلاد لربط الاسم 
کاو الي 2 جوا رز رانيد واک 
مساهمة wr‏ الأعلام قيّمة من ذلك ما gle‏ 
في إحدى النقوش اللاتينية ذكر لاله لبي 
يسمى إفرو )5673 ,۷111 (Ifru, CIL,‏ وقد 
نقشت صورة هذا الإله مع نص لاتيق على 
صخرة في موقع شرقي قسنطينة» كما WSS‏ 
ابن خخلدون قبيلة باسم ب إفرن » وأشار 
كوريبوس إلى مكان اسمه إيفيرا (ifera)‏ لم 
نتمكن من تحديد موقعه» كما ذكر بجموعة 
سكانية Wel‏ إيفوراس (Ifuraces)‏ كانت 
متمركرة حلال القرن السادس في ناحية 
طرابلس. 

في جهة القبائل الكبرى نسجّل وحود 
مكان يسمّى إفري ندلال (Ifri N’Dellaly‏ » 
وقرية اسمها إيفيرا (Hira)‏ يذكر اسمها صوتيا 
على الأقل باسم إفيرا الوارد في كوريوس »› 
وهناك الكلمة البربرية إفري (181) الى تعن 
المغارة أو الكهف»ء وا عا ا 
ذكرهم ابن حعلدون urs‏ 3 الأساس 
يسكنون المغارات pS Sul 5 (Troglodytes)‏ 


& 


8 أصول بلاد البربر : إشكالية الاسم الإث واسم البلاد _ 


ob‏ ظاهرة سك الكهوف كثرة في أفريقيا 
الشمالية وهي مستمرة في جهات شنييي 
وتطاوين في الجنوب التونسي » ويجعلنا السير 
في هذا السياق نقترح ربط الاسم sy‏ أفر 
بالحذر الليبي الذي GLEN‏ منه إفري أي المغارة 
وإفرو الإله اللبي » واسم بي إفرن و MIS‏ 
اسم إيفيرا وهي قرية في بلاد القبائل » فهل 
الأفري py 3 (ies Afri)‏ لكان 
الكهوف ؟ ومنه عكن استخلاص أن الاسم 
الإ أفر يعود إلى اللغة الليبية Af‏ اللهجات 
البربرية الحالية. 

يقترح بعض اللغويين اشتقاقا ساميا 
لربط أفر بال حدر "88" الذي يعي عبر» وفكر 
آحرون من ذوي الترعة السامية (Sémitistes)‏ 
في تفسير الاسم بإعادتنه إلى الحذر MER!‏ 
الذي يعي الغبار أو الرماد مع أنّنا لا نتعرف 
كيف يكتّب أفر في السامية » والحالة هذه لم 
نتمكن من تحديد المكوّنات الحرفية 
(Consonantiques)‏ للجذر»ء وقي GLE‏ المعرفة 
sath‏ بالجذر فإن أيّة فرضية لا يمكن أن تنال 
eee ee rene NT‏ آنا اتا 
التفسير السامي وهو Pe‏ سيجار 
تناول ثانية مسألة أصل الاسم أفريكا وطرح 
فرضية الاشتقاق السامي مشيرا إلى إمكانية 
ربط أفر بعفر CFR)‏ وليثبت ما ذهب إليه 
اعتمد على ظاهرة سقوط الصوامت الحلقية 
في اللغة البونية الجديدة by‏ إطار هذه الفرضية 
فإن الأفري حسب ستاني سلاف ينبغي أن 
تطابق عبارة فينيقيى أفريقيا الشمالية igi‏ 
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عبروا البحر » وبسبب تطور دلالي داحلدي 
فإن اللفظة وصلت إلى أن تكون اسما في 
La pl‏ لكان a‏ يسنا hepa Hl‏ 
آلها أصبحت اسما لنظام اجتماعي أو لنمط 
حياة أكثر من كونه اما لعرق. 

لا يتوفر ما قام به ستانيسلاف رغم 
الجهد المبذول على قاعدة موضوعية وهو ما 
GM wile, ol‏ امب فر gi tet 14d‏ 
النقوش البونية ولا في النقوش الفينيقية وهو ما 
لا يسمح بصوغ فرضية مؤدّاها أن مهاجرين 
فينيقيين يكونون قد حملوا اما صيغ من الجذر 
عبر BR‏ أو الجذر عفر ۴۸؛ معن عبر ! . 

sree لعل الوضع‎ ge 
أن نأخذ بحكمة اسطيفان اقزال الذي بعد أن‎ 
الأصل‎ of bef تفخّص الموضوع بدقية‎ 
الاشتقاقي للكلمة أفري يبقى غير معروف‎ 
الوضع شبيه تقريبا‎ Of وقد رأينا أعلاه كيف‎ 
وإذا لزم‎ Libyen ليي‎ oy! بالنسبة للاسم‎ 
الأمر علينا أن نختار تبني فرضية الأصل‎ 
الأهلي أي الأصل الليي للاسمين الإثنيين ر ي‎ 
(deux patronymes ethniques 
أصل الاسم الإثني 'برير"'‎ 

هناك اسم igi)‏ آحر يستعمله المورخون 
عزارا وبعيوت به أهال SLL!‏ الأفريقي الذين 
بقوا طويلا .ممعزل عن SU‏ الق افي علبى 
مستوى اللغة الي يستعملون على الأقبل > 
ونقصد بذلك الاسم wy!‏ : بربر 
(erbéres)‏ الذي كان هو الآخحر عل 
فرضيات تترع إلى الخيال ؛ فقد ربطه بعض 


& 


المؤرّحين العرب بد مشترك يسمُونه بر » 
وبعضهم الآخر كالمسعودي والطبري اللذين 
Lol‏ عنهما ابن خلدون يعيدون الاسم إلى 
أفريقش الفاتح الأسطوري الذي أطلق في 
زعم هؤلاء اسم البربر على أهالي أفريقيا 
الشمالية عندما مع الرطانة الي تتكلّم مها 
قبائلهم»وفي هذا الشياق ابتدعوا حكاية الجذر 
العربي بربرة (8۸8۴) الذي يعن اللجلجة في 
الكلام وإصدار أصوات غير مفهومة. 

لقد أحريت مقاربة بربر ببعض ste‏ 
الإثنية وأسماء ol‏ في وادي النيل وحثى في 
اند والجال أن هذا الشكل من المقاربات لا 
يعدو أن يكون هذيانا و حض احتلاق لا قيمة 
له. ومن الفرضيات المتعدّدة المتعلقة بالأصل 
الاشتقافي للاسم oy!‏ بربر Jorg‏ فرضيات 
مطعمة بفرضيات أخرى عق Lal‏ اعت 
الأفريقى ذاته فبالنسبة لكارل ريتر Carly‏ 
(Ritter‏ قد يكون أصل البربر من المندء Lt‏ 
une)‏ التاريخية العربية في القرون الوسطى 

فتنسبهم إلى أصل بي والفرضيتان معا غير 

مشروعيتين وإذا كانت ري Jus‏ ريتر قد 
هجرت تماما Ui, sf US‏ هنا إلا لإظهار 
الطابع الخدّاع لمثل هذه النظئايات وكذا حطر 
الفرضيات البنية على قاعدة هى الأحرى 
تقوم على فرضية تزع إلى الخيال. 

لا تزال أطروحة المؤرّحين crcl addy‏ 
العرب تحتفظ .عريدين في بعض الأو اط 
المعربة» ولا نزال إلى يومنا هذا نرى أع 'لا أو 
مقالات صحفية أو حصصا إذاعية لا 3. رذ 
في إحياء تلك الأطروحة وتسبغ عليها ه. ه 
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المشروعية والمصداقية الى أَسّس ها PLE‏ 
العصر الذهى للحضارة العربية الإسلاميت 
ولكن ينبغي الإقرار ببراءة الذين من بين 
yo’ gl‏ الناطقين بالعربية يعالجون هذه 
المسألة برو ح علمية مواصلينٍ استعمال اللغات 
الحية 3 bys Ole‏ غير أن أعمال هؤلاء 
تبقى في الغالب 'غير معروفة في محتمحهم 
الخاص. 

نعود إلى الاسم yl‏ بربر > does‏ 
أنفسنا على أرضية معروفة لسبيا» ولشير في 
البداية إلى أن العرب هم الذين وسّعوا نطاق 
تشمية re‏ ا Suh‏ أفريقيا الشمالية 
وخاصة eld of‏ الذين بقوا حارج نطاق 
الحضارة الرومانية» ويمكن اعتبار سنة 647 م 
بداية لظهور اسم بربر كاسم ih‏ أمَا أصله 
الاشتقاقى فهو ببساطة من الكلمة اللاتينية 
(Barbarus)‏ المتواترة في النصوص' التاريخية 
اللاتينية لتحديد اسم الأهالي الذين عبر عنهم 
اقزال بعبارة المستعصين على الحضارة اللاتينية 
p. 337 )‏ ,1 .لم4 .5 (Gsell‏ وفي الأعمال 
التاريخية العربية يبدو of‏ الاسم oY‏ بربر لا 
يشمل الأفريقيين المترومنين» وهنا نلاحظ 
أيضا بأن الاصطلاح العربي غير واضح ,15 
فالأفريقيون owe‏ مع rel‏ كائوا 
يشكلون الأغلبية فى المدن BE‏ الفسرف 
ae‏ خلال الفتح العربي امتزج هم الروم 

ee‏ وقد استعملت تلك النصوص 
ae‏ أحيانا مصطلح أفاريق في تسميتهم 
والحال أن اصطلاح الأعمال التاريخية العربية 
غامض ولم تفلت من ذلك الغموض > 
الدراسات المعاصرة. 


